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杜の都から世界へ 
From “The City of Trees” to the World

“ 杜の都 仙台 ” のコンベンション・国際交流・学術文化振興
の拠点「仙台国際センター」。
青葉山や広瀬川などの自然環境に恵まれ、仙台市博物館・宮
城県美術館・東北大学などの学術文化施設が立ち並ぶこの地
では、古くよりさまざまなコンベンション・コミュニケーショ
ンが育まれてきました。

1991 年に誕生した会議棟と 2015 年にオープンした展示棟を
併せ持つ十分な施設規模、さらに東京から約 90 分、仙台駅
から地下鉄東西線で 5 分という抜群のアクセス性。また、知
識、文化、様々な人々が交流し、混じり合い、歴史を築いて
きた文化多様性。その十分なプレゼンスを高めつつ、グロー
バル MICE 都市・仙台の一端を担う施設として、今後とも大
いなる躍進を目指していきます。

Sendai International Center - the base for conventions, international interactions, and 
promotion of art and science Sendai, “the City of Trees.” 
Blessed with natural surroundings, such as Aobayama hills and the Hirose-gawa River, 
and boasting a number of facilities for art and science, such as Sendai City Museum, 
The Miyagi Museum of Art, and Tohoku University, Sendai has fostered a wide range of 
conventions and communication over a long period of time. 

We excel in the provision of large-scale facilities consisting of the Conference Building 
opened in 1991 and the Exhibition Building opened in 2015. We are also exceptional 
in our location, which is within easy access, about 90 minutes from Tokyo by Tohoku 
Shinkansen and 5 minutes from Sendai Station by Sendai Subway Tozai-Line. We are 
proud of our cultural diversity established over a couple of decades through interactions 
and mixing of knowledge, cultures, and various people.
Sendai International Center aims to advance further in the future as a convention facility 
that is a part of global MICE city Sendai, enhancing its distinguished presence. 

会 議 棟 ｜ C o n f e r e n c e  B u i l d i n g

展 示 棟 ｜ E x h i b i t i o n  B u i l d i n g
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小会議室5

大会議室「萩」

大会議室「橘」

小会議室4

展示・レセプションホール「桜」

大ホール

展示棟

内部渡り廊下

応接室

Main Hall

Sakura Hall

Hagi Conference Hall

Tachibana
Conference Hall

Meeting Room 5

Meeting Room 4

Reception RoomExhibition Building

Connecting Passage

❶ The entire picture of the Main Hall　 ❷ The entire picture of the Main Hall seen from the rear of the Main Hall / The 
gentle slope enables smooth movement to the first floor　❸ The entire picture seen from the stage / Dazzling chandeliers 
are one of the features of the Main Hall　 ❹ Waiting Room A　 ❺ Waiting Room B　 ❻ Waiting Room C　 ❼ Waiting 
Room D (Japanese Style)　❽ Stage Office　❾ The Main Hall has multiple control rooms equipped with a full range of 
audio, lighting, and image systems

❶大ホールの全容　❷大ホール後方からの全容／なだらかなスロープによ
り 1 階への移動もスムーズ　❸ステージからの全容／きらびやかなシャンデ
リアも特徴のひとつ　❹楽屋 A　❺楽屋 B　❻楽屋 C　❼楽屋 D（和室）　
❽舞台事務室　❾充実した音響・照明・映像設備を備えた複数の調整室が
ある

大ホール
Main Hall

会 議 棟 ｜ C o n f e r e n c e  B u i l d i n g

The Main Hall, which can accommodate 1,000 people, is a space with majestic 
interiors and a full range of equipment, and a history of hosting a number of 
international conferences. It is equipped with various facilities including a large 
screen, an excellent audio system, the tools for simultaneous interpretation into 
six languages, and movable echo boards. The Main Hall is situated in the front 
of the grand staircase of the Conference Building, reachable through the grand 
staircase from the entrance of the Conference Building.
There are four waiting rooms and a stage office situated at the back of the Main 
Hall, allowing smooth movements of speakers and staff. The Main Hall is ideal 
for a wide range of uses, such as concerts, plays, and ballet as well as conferences 
and lecture meetings.

Quality Space Produced by Majestic Interiors
1,000 名収容の大ホールは、数々の国際会議を開催した実績
をもつ、重厚感あふれる内装と充実した設備が整う空間で
す。大型スクリーンや十分な音響設備をはじめ、6 カ国語同
時通訳設備、可動式反響板等を兼ね備えています。4 つの控
室と舞台事務室が大ホールの裏に配置されており、登壇者
やスタッフの皆様の移動もスムーズ。会議、講演会をはじめ、
コンサート、演劇、バレエなど幅広い用途にご利用いただ
けます。

重厚感が演出する上質な空間
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❶「橘」の全容（3 階 傍聴席より）　❷ステージからの「橘」全容　❸２カ所
の出入り口は有効幅 1.39m 有効高 2m　❹ステージ後方のスクリーンと大
型カーテンを稼働し、外光も取り入れることができる

❶ The entire picture of Tachibana (seen from auditoriums on the third floor)　❷ The entire picture of Tachibana seen 
from the stage　 ❸ Each of the two entrances is 1.39 meters in inner width and 2 meters in inner height　 ❹ It is 
possible to allow ambient light in by moving and opening the screen and large curtains situated at the rear of the stage

❶「萩」全容　❷「萩」の全容（3 階　傍
聴席より）　❸ステージからの「萩」全容　
❹ 200 インチスクリーンも附帯

❶ The entire picture of Hagi　❷ The entire picture of Hagi (seen from auditoriums on 
the third floor)　❸ The entire picture of Hagi seen from the stage　❹ Hagi is equipped 
with a 200-inch screen

小会議室5

大会議室「萩」

大会議室
「橘」

小会議室4

展示・レセプションホール「桜」

大ホール

展示棟
応接室

Main Hall

Sakura Hall

Hagi
Conference Hall

Tachibana
Conference Hall

Meeting Room 5

Meeting Room 4

Reception RoomExhibition Building

内部渡り廊下
Connecting Passage

大会議室

橘
大会議室

萩

会 議 棟 ｜ C o n f e r e n c e  B u i l d i n g

Tachibana Conference Hall

Hagi, a conference hall of 379 square meters, is smaller than Tachibana 
but can accommodate 225 seats in a classroom style and 62 auditoriums 
(auditoriums are fixed) as its standard layout.
This space with impressive white walls and ceiling is situated between 
the Main Hall and Tachibana, allowing compact flow lines. A more 
open and light-filled space can be created by removing the screen and 
large curtains placed at the rear of the stage. 
(Hagi is equipped with the tools for simultaneous interpretation into 
six languages). 　

Expansive Space for Sessions, Featuring White Walls 

Tachibana is a spacious conference hall of 463 square meters with 288 
seats in a classroom style and 62 auditoriums (auditoriums are fixed) 
as its standard layout, allowing the use not only for lecture meetings 
and seminars but also for multiple purposes in a free layout by moving 
movable desks and chairs. A wide range of use is possible, including 
academic conferences, corporate meetings, and training sessions 
(Tachibana is equipped with the tools for simultaneous interpretation 
into six languages). 　

Spacious Area for multiple purposes
「萩」は「橘」より一回り小さい 379㎡。標準レイアウトは
教室形式で 225 席・傍聴席 62 席（傍聴席は固定）。白い壁
と天井が印象的な空間は、メインホールである大ホールと

「橘」の間に位置し、動線がコンパクトにまとめられていま
す。ステージ後方のスクリーンと大型カーテンを開放し、
明るくオープンな空間演出も可能です。（6 カ国語同時通訳
対応可能）

白壁が特徴の開放的な
セッション空間

463㎡の広々とした空間の「橘」は、標準レイアウトを教室
形式 288 席・傍聴席 62 席（傍聴席は固定）とし、講演会や
セミナーはもちろん、可動式の机やイスを移動したフリー
レイアウトでの多目的利用も可能。学術会議や企業様の会
合、研修会等でも幅広くご利用いただけます。（6 カ国語同
時通訳対応可能）

広 と々した多目的利用空間

Hagi Conference Hall
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❶小会議室 8（会議棟 3 階）	 86㎡	 教室形式 63 席
❷小会議室 1（会議棟 1 階）	 91㎡	 教室形式 54 席
❸小会議室 2（会議棟 1 階）	 93㎡	 教室形式 54 席　
❹小会議室 3（会議棟 1 階）	 53㎡	 ロの字形式 30 席　
❺小会議室 4（会議棟 2 階）	 65㎡	 教室形式 36 席　
❻小会議室 5（会議棟 2 階）	 65㎡	 教室形式 36 席　
❼小会議室 6（会議棟 3 階）	 62㎡	 教室形式 36 席　
❽小会議室 7（会議棟 3 階）	 62㎡	 教室形式 36 席
※上記全て標準レイアウト　

❶ Conference Room8 (3F)　Classroom Style	 63seats　86㎡
❷	Conference Room1 (1F)　Classroom Style	 54seats　91㎡
❸	Conference Room2 (1F)　Classroom Style	 54seats　93㎡
❹	Conference Room3 (1F)　Square Style	 30seats　53㎡
❺	Conference Room4 (2F)　Classroom Style	 36seats　65㎡
❻	Conference Room5 (2F)　Classroom Style	 36seats　65㎡
❼	Conference Room6 (3F)　Classroom Style	 36seats　62㎡
❽	Conference Room7 (3F) 　Classroom Style	 36seats　62㎡
*The above is Standard Layout
*The above is Conference Building

❶「白橿」一体利用の全容　❷「白橿」一体利用時
の後方からの全容。　❸「白橿 1」　❹「白橿 2」
※❶❷は参考レイアウト　❸❹は分割利用時

❶ The entire picture of Shirakashi when combined together  ❷ The entire 
picture of Shirakashi seen from the rear of the room when combined 
together　❸ Shirakashi 1　❹ Shirakashi 2
* ❶ and ❷ show the layouts for reference only 
  ❸ and ❹ show the layouts when uncombined

小会議室8

小会議室7

小会議室6

白橿

特別
応接室

Meeting Room 8

Meeting Room 7

Meeting Room 6

VIP Recption Room 

Shirakashi
Conference Room

会 議 棟 ｜ C o n f e r e n c e  B u i l d i n g

Shirakashi  is a divisible medium-sized conference room, consisting 
of Shirakashi 1 of 240 square meters (accommodating 126 seats in a 
classroom style as its standard layout) and Shirakashi 2 of 110 square meters 
(accommodating 72 seats in classroom style as its standard layout).
The entire space of Shirakashi is 366 square meters when combined together, 
which is suitable for use as a rest area or for a coffee break, as well as for the use 
of conference and sectional meetings (Shirakashi 1 is equipped with the tools 
for simultaneous interpretation into four languages).  

Divisible and Flexible Space

240㎡の「白橿 1」（標準レイアウト：教室形式 126 席）
と 110㎡の「白橿 2」（標準レイアウト：教室形式 72 席）
に分割利用可能な中会議室。一体利用時は 366㎡の空
間となり、会議や分科会はもちろん、休憩スペースや
コーヒーブレイクにもご利用いただけます（白橿 1 は
4 カ国語同時通訳対応可能）。

分割可能な
フレキシブル空間

規模や目的に応じて選べる
8つのミーティング空間
Eight Meeting Rooms Depending on the Purpose
or the Size of a Meeting
会議棟の各フロアにはご利用目的や規模に応じてお選びいただける、大小 8 つの

「小会議室」をご用意しております。各小会議室ではマイク、スクリーンなどの音
響・映像設備もご利用いただくことが可能です。大ホールや大会議室ご利用時の
控室として、また少人数での会合等、様々な用途でご活用いただけます。

Sendai International Center provides eight meeting rooms of various sizes, any of which can be 
selected depending on your purpose or the size of your meeting group. Each meeting room is 
equipped with audio and image systems, such as microphones, and screens. Meeting rooms are 
convenient for use as a waiting room when using the Main Hall or a Conference Hall, and also 
appropriate for meetings of small groups as well as for various other purposes.

Meeting Room
小会議室

Shirakashi Conference Room

中会議室

白橿

3F
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❶「桜」一体利用の全容／レセプション時に必要な厨房が隣接　❷「桜 1」　❸「桜 2」　※❷❸は分割利用
❶ The entire picture of Sakura when combined together / The kitchen necessary for receptions is adjacent to Sakura 　
❷ Sakura 1　❸ Sakura 2　※❷ and ❸ show the layouts when uncombined

❶特別応接室 （会議棟 3 階）　61㎡／ VIP の控室として広 と々した応接空間を
ご用意　❷応接室（会議棟 2 階）　45㎡／催事メイン会場からの動線もスムー
ズな 2 階に配置 ❸和室（会議棟 1 階）　10 畳 2 間／国外からのお客様を日
本の伝統文化あふれる空間でおもてなしいただけます ❹控室 3（会議棟 2 階）　
13㎡／「桜」隣接の控室　❺控室 4（会議棟 2 階）　13㎡／応接セット標準
配置　❻控室５（会議棟 2 階）　22㎡　❼控室 6（会議棟 2 階）　22㎡　❽控
室 7（会議棟 2 階）　22㎡　❾控室 8（会議棟 2 階）　22㎡　※❻❼❽❾控室
5・6 および７・８は一体利用可能

❶ VIP Reception Room(Conference Building 3F)61㎡ / The spacious reception room as a waiting 
room for VIPs　❷ Reception Room(Conference Building 2F)45㎡ / Situated on the second floor 
for smooth flow lines from a main event venue
❸Japanese Style Room(Conference Building 1F)10 mats 2 room / Welcome overseas guests 
with Japanese hospitality in this space full of traditional culture
❹ Waiting Room3(Conference Building 2F)13㎡ / A waiting room adjacent to Sakura
❺ Waiting Room4(Conference Building 2F)13㎡ / A set of reception-room furniture
❻ Waiting Room5(Conference Building 2F)22㎡ ❼ Waiting Room6(Conference Building 2F)22㎡
❽ Waiting Room7(Conference Building 2F)22㎡ ❾ Waiting Room8(Conference Building 2F)22㎡
*❻❼❽❾ Waiting Rooms 5 and 6, and Waiting Rooms 7 and 8 can be combined, 
respectively

小会議室5

大会議室「萩」

大会議室「橘」

小会議室4

展示・
レセプション
ホール「桜」

大ホール

展示棟
応接室

Main Hall

Sakura Hall

Hagi Conference Hall

Tachibana
Conference Hall

Meeting Room 5

Meeting Room 4

Reception RoomExhibition Building

内部渡り廊下
Connecting Passage

会 議 棟 ｜ C o n f e r e n c e  B u i l d i n g

Sakura is a spacious and spectacular space with a total floor space of 
755 square meters. Different views of the four seasons seen from wide 
windows welcome participants. This hall is suited to occasions such as 
poster sessions and exhibitions as well as various receptions and parties. 
Sakura is divisible into 459 square meters (Sakura 1) and 296 square 
meters (Sakura 2), helpful in creating a multipurpose space.

Spectacular Space for Receptions and Creative Activities
総面積 755㎡の「桜」は開放感あふれる華やかな空間。広
い窓越しに見える四季折々の景色で参加者をおもてなしい
たします。各種レセプションやパーティーはもちろん、ポ
スターセッションや展示会場としてもご利用いただけます。
また、459㎡（桜 1）と 296㎡（桜 2）に分割利用が可能で、
多様な空間を演出することができます。

華やかな
レセプション・クリエイティブ空間

This is a space for cooking adjacent 
to Sakura, which can also be used as a 
reception venue on many occasions. The 
Kitchen is equipped with dishwashers 
an d  warm ing  ca b in e ts  a s  we l l  a s 
professional-use refrigerators and ice 
makers, allowing a reception or party to 
be produced more creatively.

レセプション会場としても多く
利用される「桜」に隣接した調
理スペース。業務用の冷蔵庫、
製氷機はもちろん、食器洗浄機・
温蔵庫も完備。レセプションや
パーティーをより豊かに演出い
ただけます。

Other Room

その他
Sakura Hall

展示・レセプションホール

桜

2F

Kitchen厨房
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❶「展示室」一体利用の全容／国際会議にも適したカーペット敷きの無柱空間　❷展示棟メインエント
ランスから会議棟への内部渡り廊下までまっすぐ伸びるホワイエ／明るい陽光が差し込む開放的な空間
❸「展示室」一体利用時の参考レイアウト（劇場形式　最大 2,560 席／教室形式　最大 1,536 席）　
❹スクリーン 3 面、ポータブルステージ等の附帯設備も完備　❺スタイリッシュな展示棟の外壁／参加者の
期待感を高めます　❻「展示室 1」※分割利用／「展示室 1-A、展示室 1-B」とさらに分割も可能　❼「展
示室 2・3」※分割利用／照明・音響設備は分割時も対応可能　❽参考レイアウト時／ステージからの全容

❶ Exhibition Hall - The entire picture when combined together / Fully carpeted, appropriate for international 
conferences　❷The Foyer extending straight from the main entrance of the Exhibition Building to the Connecting 
passage that leads to the Conference Building / Expansive and naturally lit space　
❸Exhibition Hall - The layout for reference only when combined together (2,560 seats maximum in a theater 
style/1,536 seats maximum in a classroom style)　❹ Fully equipped with supplementary facilities, such as 
three screens and movable stages　❺ Stylish outer walls of the Exhibition Building, raising the expectations of 
participants　❻ Exhibition Hall 1 *The picture shows the layout when uncombined / Exhibition Hall 1 is divisible 
further into “Exhibition Hall 1-A and Exhibition Hall 1-B　❼ Exhibition Hall 2・3 *The picture shows the layout when 
uncombined / Lighting and audio systems are usable even when the Exhibition Hall is uncombined　❽ The layout for 
reference / The entire picture seen from the stage

会議室2

会議室1

控室1

控室
2
控室
3

応接室2

応接室1

パントリー 展示室2

展示室3-B

展示室3-A

展示室1-B

展示室1-A

控室4
会議棟

Meeting
Room
4-B

Meeting
Room
4-A

Meeting
Room
3-B

Meeting
Room
3-A

Exhibition Hall 1-B

Exhibition Hall 1-A

Exhibition Hall 2

Exhibition Hall 3-B

Exhibition Hall 3-A

Pantry

Reception Room 1

Reception Room 2

Waiting Room
2.3.4

Meeting Room 2

Meeting Room 2

Waiting Room

Conference Building

内部渡り廊下
Connecting Passage

会議室 会議室 会議室 会議室

展示室
Exhibition Hall

展 示 棟 ｜ E x h i b i t i o n  B u i l d i n g

The Exhibition Hall is the main venue of the Exhibition Building 
constructed in Dec 26, 2014. This Hall boasts an area of 3,000 square 
meters, with a height of 9 meters to the ceiling, and is fully carpeted. 
It features a vast space without pillars, which is ideal for a wide range 
of ceremonies, such as exhibitions, trade fairs, conferences, and other 
events.
The Exhibition Hall is divisible into a maximum of five portions with 
the use of sliding walls, being equipped with various audio and image 
systems, power sources, and pits for water supply and drainage. The 
space for bringing in and carrying out goods for ceremonies is spaciously 
designed with an entrance of 5 meters by 5 meters, and the foyer along 
the outer walls of the Hall is large enough to secure flow lines, allowing 
smooth operations of ceremonies.

Vast 3,000 Square-Meter Space for Conventions

2014 年 12 月に完成した展示棟のメイン会場。3,000㎡、天
井高約 9m、カーペット敷きの広々とした無柱空間は展示会、
見本市、会議、イベントなど多種多様な催事にご利用いた
だけます。また、スライディングウォールにより最大 5 分
割の利用も可能で、各種音響・映像設備や電源・給排水ピッ
トも完備。5m × 5m の搬入出口を有した催事搬入出スペー
スも広く設計されており、展示室の外周を囲むホワイエは
動線確保に充分な広々とした空間で、スムーズな運営が可
能です。

3,000㎡が生む広大なコンベンション空間
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❶「会議室 1・2」一体利用の全容（400㎡）　❷「会議室 1」　❸「会議室 2」　
※会議室 1・会議室 2 とも吊り下げ式のスクリーン・プロジェクタ・音響設備が
附帯　※❷❸は分割利用

❶The entire picture of Meeting Room 1 and Meeting Room 2 when combined together (400 
square meters)　❷ Meeting Room 1　　❸ Meeting Room 2
※ Both Meeting Room 1 and Meeting Room 2 are equipped with suspended screens, 

projectors and audio systems
※❷ and ❸ show the layouts when uncombined

❶会議室 3 の全容／奥行きのある空間となっている
❷会議室 4-B ／ 100㎡の小規模会場となり、スタッフ事務室や本部としても最適
※会議室 3 についても 2 分割（各 100㎡）が可能

❶ The entire picture of Meeting Room 3 / The space with depth
❷ Meeting Room 4-B/It is a small-sized venue of 100 square meters. It would be perfect for a staff 
office or headquarters.
*Meeting Room 3 is also divisible into two portions (100 square meters each).

会議室 会議室 会議室 会議室

会議室2

会議室1

控室1

応接室2

応接室1

パントリー
展示室2

展示室3-B

展示室3-A

展示室1-B

展示室1-A

控室
3

控室
3

控室4
会議棟

Exhibition Hall 1-B

Exhibition Hall 1-A

Exhibition Hall 2

Exhibition Hall 3-B

Exhibition Hall 3-A

Pantry

Reception Room 1

Reception Room 2

Waiting Room
2.3.4

Meeting
Room

Meeting
Room

Meeting
Room

Meeting
Room
3-A3-B4-A4-B

Meeting Room 2

Meeting Room 1

Waiting Room

Conference Building

内部渡り廊下
Connecting Passage

展 示 棟 ｜ E x h i b i t i o n  B u i l d i n g

光あふれるカンファレンス空間
Light-filled Space for Conferences

外光を取り入れた明るい空間の「会議室 3」「会議室 4」は、
ともに 200㎡。どちらも標準レイアウトは教室形式で 99 席。
出入り口が 2 つずつ完備され、動線がフレキシブル。さら
に両会議室ともそれぞれ 100㎡ずつの 2 分割利用も可能で、
レイアウトの変更により、商談会場や面接会場など、多彩
にご利用いただけます。

Each Meeting Room 3 and Meeting Room 4 has a total floor of 200 
square meters, respectively. Each has a seating capacity of 99 seats in a 
classroom style as its standard layout, with two entrances respectively, 
allowing flexible flow lines. The meeting rooms can be divided into 100 
square meter rooms, and by changing the layout, various ways of use are 
possible as a venue for business negotiations and interviews.

Meeting Room 3 , 4
会議室 3, 4

自由度の高い
ディスカッション空間

Meeting Room 1 , 2
会議室 1, 2

Flexible Space for Discussions 

それぞれ 200㎡の「会議室 1」と「会議室 2」（※両室標準レイアウト：
教室形式 108 席）は 2 室一体で 400㎡の利用も可能。会議のほか、セ
ミナー会場や小規模レセプション会場としてもおすすめです。キャス
ター付きの机や軽量なスタッキングチェアは柔軟なレイアウト変更が
可能で、お気軽にご利用いただけます。

Meeting Room 1 and Meeting Room 2 of 200 square meters each (*the pictures 
show the 108 seats in a classroom style, respectively, as the standard layout) can be 
used combined together as a space of 400 square meters. Not only meetings but also 
seminars and small-sized receptions can be held. Flexible layouts are made possible 
with desks on casters and lightweight stackable chairs, with a user-friendly space 
being provided.
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❷
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小会議室2

カフェ　
「リーフ」

小会議室3

事務室

小会議室1

大ホール

和室

防災センター

エントランスロビー

交流コーナー

Main Hall

Meeting Room 1

Meeting Room 2

Meeting Room 3

Japanese Style Room

Office

Security Office

Entrance Lobby

Koryu Corner

Café LeafCafé Leaf

会議室2

会議室1

控室1

控室2

応接室2

応接室1

パントリー

控室3控室4
会議棟

展示室2

展示室3-B

展示室3-A

展示室1-B

展示室1-A

Meeting
Room
4-B

Meeting
Room
4-A

Meeting
Room
3-B

Meeting
Room
3-A

Pantry

Reception Room 1

Reception Room 2

Waiting Room
2.3.4

Meeting Room 2

Meeting Room 2

Waiting Room 1

Conference Building

内部渡り廊下
Connecting Passage

Exhibition Hall 1-B

Exhibition Hall 1-A

Exhibition Hall 2

Exhibition Hall 3-B

Exhibition Hall 3-A

会議室 会議室 会議室 会議室

展 示 棟 ｜ E x h i b i t i o n  B u i l d i n g

Reception Room 1 and Reception Room 2 have an area of 47 square 
meters each for hospitality in an atmosphere that exudes the warmth of 
wood, with a set of reception-room furniture of 14 seats and a restroom, 
respectively. Elegant interiors are attractive, and appropriate for use 
as a waiting room for VIPs or for business negotiations with visiting 
customers.

The Exhibition Building has four waiting rooms of 20 to 24 square 
meters with a seating capacity of 12 seats in a square style as the standard 
style, respectively. These waiting rooms are suitable for use as a waiting 
room for event organizers and participants, and for use as an office 
room, or a casual meeting space.

Café "Leaf ", located on the first floor of the Conference Building at Sendai 
International Center, is an ideal space for refreshing and relaxing during break 
and lunch times. It can also provide lunch-box services at the time of an event, 
catering for drinks and snacks in a waiting room, and party reservations. For 
enquiries, please contact us.
■ Opening Hours	 from 11 a.m. to 5 p.m. (last order at 4:30 p.m.)
■ Seating Capacity	 84 seats in the standard style / 12 hip-bar seats  *Smoke-free
■ Contact	 TEL. (+81)22-395-7023 / FAX. (+81)22-395-7024
	 E-mail. kokusai@sendai-sunplaza.com

The Pantry, which has direct access to the Exhibition Hall, is 81 square 
meters in area. It is fully equipped with IH cooking heaters, steam 
convection ovens, coffee urns and large-sized refrigerators, with the 
entrance having direct access from the outside so that foodstuff can be 
brought in or carried out easily. 

■ Opening Hours	 from 9 a.m. to 8 p.m. (For information about when Koryu Conner is closed, please call.)
■ Contact	 Sendai Tourism, Convention and International Association
	 TEL:022-265-2471 / FAX:022-265-2472 / E-mail koryuc@sentia-sendai.jp
■ Web site	 http://www.sira.or.jp/english/exchange/index.html

「応接室 1」「応接室 2」ともに、応接セット 14 席、お手洗
いを完備した木のぬくもりが感じられる、47㎡のおもてな
しの空間。VIP の控室やご来客との商談にご利用いただけ
る格調高いインテリアが魅力です。

展示棟には 4 つの控室が配置されており、面積は 20 〜 24㎡、
標準レイアウト：ロの字形式 12 席となっております。催事
主催者様、参加者様の控室や事務室、また簡単な打合せス
ペースとしてもご活用いただけます。

仙台国際センター会議棟 1 階にある「カフェ リーフ」は、ご休憩やランチ
にご利用いただける、リフレッシュ＆リラックススペースです。ゆとりある
空間で、お食事やお茶をお楽しみいただけます。なお、催事の際のお弁当や
控室飲食のケータリング、貸切パーティー等も承っております。お気軽にお
問い合わせください。
■営業時間　午前 11 時～午後 5 時（オーダーストップ 午後 4 時 30 分）
■座　　席　通常席　84 席／ヒップバー　12 席　※全席禁煙
■お問い合わせ　TEL. 022-395-7023 / FAX. 022-395-7024
　　　　　　　　E-mail. kokusai@sendai-sunplaza.com

展示室に直結しているパントリーは、広さ 81㎡。IH クッキ
ングヒーター、スチームコンベクションオーブン、コーヒー
アーンや大型冷蔵庫が完備されており、屋外から直接搬入
できる搬入出口がありますので食材運びも容易です。

■オープン時間	 午前 9 時～午後 8 時
	 ※閉室日は、下記へお電話にて

ご確認ください。

■お問い合わせ	 （公財）仙台観光国際協会
	 Tel: 022-265-2471
	 Fax: 022-265-2472
	 E-mail: koryuc＠sentia-

sendai.jp
■ホームページ	 http://www.int.sentia-

sendai.jp/j/

展示棟の中央に位置する授乳室はおむつ交換台 2 台、授乳用イス 2 脚、
電気温水器や遠赤外線ヒーターが完備され、赤ちゃんや利用者にやさ
しい空間です。ひろびろトイレは、展示棟内に 2 カ所設置されています。
※オストメイト対応（1 カ所）　介護ベッド（1 カ所）

The Nursing Room is situated in the center of the Exhibition Building and is fully 
equipped with two diaper changing stations, two chairs for breast-feeding, electric 
water heaters, and far-infrared heaters, providing a baby and user-friendly space. 
Spacious Accessible Restrooms are situated at two locations inside the Exhibition 
Building.
* Equipped with an ostomate applicable facility, and a nursing bed.

Space for Hospitality in a Refined and Warm 
Atmosphere

Space to Support Exhibition Hall

Feel Refreshed and Relaxed with Excellent Service

良質で温かな
おもてなし空間

メイン会場を支える
サポート空間

きめ細やかなサービスで
リフレッシュ＆リラックスを

Reception Room 1, 2 
Nursing Room / Accessible Restroom

Waiting Room 1~4

Café "Leaf "

Pantry

Koryu Corner

応接室 1, 2 授乳室／ひろびろトイレ

控室 1 〜 4

カフェ リーフ

パントリー

交流コーナー

1F

そ の 他 サ ポ ー ト 施 設
O t h e r  S u p p o r t  f a c i l i t i e s
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控室 1　Waiting Room 1

控室 3　Waiting Room 3

控室 2　Waiting Room 2

授乳室　Nursing Room

ひろびろトイレ　Accessible Restroom

控室 4　Waiting Room 4



	

ス ペ ッ ク ｜ S p e c

約19,000㎡の
イベント・アクティブ空間
Space for Events and Activities with an Area of
19,000 Square Meters

せ ん だ い 青 葉 山 交 流 広 場 ｜ S e n d a i  A o b a y a m a  C o m m u n i t y  S q u a r e  /  P a r k i n g

仙台国際センターの北側に位置する「せんだい青葉山交流広場」は駐車場お
よびイベント会場としてご利用いただけるスペースです。地下鉄東西線の「国
際センター駅」に隣接するこの空間は、市民の皆様のにぎわい創出の場とし
て、また催事利用者や近隣施設利用者の駐車場として、幅広くご利用いただ
けます。

《最大駐車台数》
一般車　64-342 台 / 障がい者用駐車場　4 台 / 大型車　22 台

Sendai Aobayama Community Square to the north of Sendai International Center can be 
used as a car park or an event venue. Adjacent to International Center Station of Sendai 
Subway Tozai Line, this space is suitable for a wide range of uses such as an event venue 
for energizing local communities or a car park for visitors to an event or users of nearby 
facilities. 

<<Maximum Parking Capacity>>
64-342 ordinary vehicles
4 special vehicles for the physically challenged
22 large-sized vehicles

←仙台城跡方面

↑
宮城県美術館方面

To Sendai Castle Site

To Miyagi Museum of Art

64-342
4

障がい者用駐車場
Special vehicles for
the physically challenged

22大型車
Large-sized Vehicles

一般車 
Vehicles

Exhibition
Building

展示棟

Conference Building
会議棟

国際センター駅
International Center Sta.

JR仙台駅方面→
To JR Sendai Station

Hirose Gawa River
広瀬川

A

B C

D

E

Sendai Aobayama Community Square / Parking
せんだい青葉山交流広場・駐車場

仙台国際センタースペック表　Specification List
棟

Building
室　名

Name of Room
平米数

Area
天井高

CH

レイアウト Layout Style

教室形式
Classroom Style

劇場形式
Theater Style

ロの字
Square Style

会議棟
Conference 
Building
1F

大ホール　Main Hall（1 ～ 2F） 1150m2 － （標）固定イス 1000 席（内 6 席 : 車椅子用）
Fixed seats:1000 for wheeled chair:6

控室 A　Waiting Room A 18m2 2.6m 控室 A ～ D 共通 :
洗面台、更衣コーナー、姿見
※電気容量が小さいため、ドライヤー、持込電気機
器の使用には注意が必要。

Wating Room A-D are common
With washstand,changing room,large mirror
*Eletric capacity is low,a warning is necessary in use of own 
electric goods.

控室 B　Waiting Room B 18m2 2.6m ユニットバストイレ
Bathroom

控室 C　Waiting Room C 18m2 2.6m ユニットバストイレ
Bathroom

控室 D　Waiting Room D 18m2 2.6m
ユニットバストイレ、
畳敷き
Bathroom and Tatami flooring

小会議室 1	 Meeting Room 1 91m2 2.9m （標）54 席 /seats 96 席 /seats 42 席 /seats
小会議室 2	 Meeting Room 2 93m2 2.9m （標）54 席 /seats 96 席 /seats 42 席 /seats
小会議室 3	 Meeting Room 3 53m2 2.5m 24 席 /seats 42 席 /seats （標）30 席 /seats

和室　Japanese Style Room 10 畳 2 間
10mats, 2 rooms. 2.4m 水屋、電気炉あり。　With Kitchen and Oven

舞台事務室　Stage Office 12m2 2.6m 作業台 1、折り畳み椅子 5　With Desk and Folding chairs
2F	 橘　Tachibana Conference Hall 463m2 4.8m （標）288 席 /seats 500 席 /seats 90 席 /seats

萩　Hagi Conference Hall 379m2 4.8m （標）225 席 /seats 400 席 /seats 72 席 /seats
小会議室 4	 Meeting Room 4 65m2 2.6m （標） 36 席 /seats 56 席 /seats 36 席 /seats
小会議室 5	 Meeting Room 5 65m2 2.6m （標） 36 席 /seats 56 席 /seats 36 席 /seats
桜（標）平場
Sakura Hall 755m2 6.8m 450 席 /seats 800 席 /seats 132 席 /seats

桜 1（標）平場　Sakura Hall 1 459m2 6.8m 200 席 /seats 312 席 /seats 96 席 /seats
桜 2（標）平場　Sakura Hall 2 296m2 6.8m 120 席 /seats 256 席 /seats 78 席 /seats
控室 3	 Waiting Room 3 13m2 2.6m 机 2、イス 12　2desks and 12chairs
控室 4	 Waiting Room 4 13m2 2.6m ソファーセット 4-5 名様用　Sofa for 4-5people

控室 5 ～ 6	 Waiting Room 5-6 各 22m2 2.6m 5・6 一体利用可
5 and 6 can be combined

各部屋 机 4、イス 12
4desks and 12chairs for each room

控室 7 ～ 8	 Waiting Room 7-8 各 22m2 2.6m 7・8 一体利用可
7 and 8 can be combined

各部屋 机 4、イス 12
4desks and 12chairs for each room

応接室	 Reception Room 45m2 2.6m 応接セット 6-7 名様用　Sofa for 6-7people
3F 白橿（一体）

Shirakashi Conference Room 366m2 4m 234 席 /seats 400 席 /seats 72 席 /seats

白橿 1 Shirakashi  Conference Room 1 240m2 4m （標）126 席 /seats 220 席 /seats 60 席 /seats
白橿 2 Shirakashi  Conference Room 2 110m2 4m （標） 72 席 /seats 110 席 /seats 48 席 /seats
小会議室 6 ～ 7 Meeting Room 6-7 各 62m2 2.6m （標） 36 席 /seats 56 席 /seats 36 席 /seats
小会議室 8	 Meeting Room 8 86m2 2.6m （標） 63 席 /seats 100 席 /seats 42 席 /seats
特別応接室	 VIP Reception Room 60m2 2.6m 応接セット 8-9 名様用　Sofa for 8-9people

展示棟
Exhibition 
Building
1F	

展示室（一体）（標）平場
Exhibition Hall 3000m2 9m 1536 席 /seats 2560 席 /seats －

展示室 1（標）平場
Exhibition Hall 1 1000m2 9m 480 席 /seats 792 席 /seats －

展示室 1-A	 Exhibition Hall 1-A 500m2 9m 150 席 /seats 224 席 /seats －
展示室 1-B	 Exhibition Hall 1-B 500m2 9m 150 席 /seats 230 席 /seats －
展示室 2（標）平場
Exhibition Hall 2 1000m2 9m 480 席 /seats 792 席 /seats －

展示室 3（標）平場
Exhibition Hall 2 1000m2 9m 480 席 /seats 792 席 /seats －

展示室 3-A	 Exhibition Hall 3-A 420m2 9m 102 席 /seats 180 席 /seats －
展示室 3-B	 Exhibition Hall 3-B 580m2 9m 162 席 /seats 348 席 /seats －
会議室 1	 Meeting Room 1 200m2 4m （標）108 席 /seats 168 席 /seats 66 席 /seats
会議室 2	 Meeting Room 2 200m2 4m （標）108 席 /seats 168 席 /seats 66 席 /seats
会議室 3-A	 Meeting Room 3-A 100m2 3.7m 48

（標）99 席 /seats
70

182 席 /seats
42 席 /seats

会議室 3-B	 Meeting Room 3-B 100m2 3.7m 48 70 42 席 /seats
会議室 4-A	 Meeting Room 4-A 100m2 3.7m 48

（標）99 席 /seats  
70

182 席 /seats  
42 席 /seats

会議室 4-B	 Meeting Room 4-B 100m2 3.7m 48 70 42 席 /seats
応接室 1	 Reception Room 1 47m2 3m 応接セット 14 名様用　Sofa for 14people
応接室 2	 Reception Room 2 47m2 3m 応接セット 14 名様用　Sofa for 14people
控室 1 ～ 4	 Waiting Room 1-4 各 20-24m2 3m （標）12 席 /seats
パントリー	 Pantry 81m2 3m

駐車場  Parking Space
駐車場

Parking Space
利用時間

Business Hours
料金
Fee

収容台数
Capacity of Cars

会議棟地下駐車場
Underground parking for Conference 
Building

午前 8 時 30 分〜午後 10 時
8:30a.m.-10:00p.m.

最初の 1 時間 200 円　その後 30 分毎 100 円
200yen for the first 1hour

Afterwards,100yen for every 30min.

94 台
障がい者用 2 台
Vehicle:94
Special vehicles for the physically challenged:2

せんだい青葉交流広場・駐車場
Sendai Aobayama Community Square 
/ Parking

24 時間
24hours

普通車 30 分毎 100 円　大型車 30 分毎 500 円
Vehicle:100yen for every 30min.

Large-sized vehicle:500yen for every 30min.

普通車 64 〜 342 台
障がい者用 4 台　大型車 22 台
Vehicle:64-342
Special vehicles for the physically challenged:4
Large-sized vehicle:22
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JR Sendai Station

Subway Sendai Station

せんだい青葉山交流広場

地
下
鉄
仙
台
駅

国際センター駅

定禅寺通

仙台国際センター 会議棟

仙台国際センター 展示棟
Sendai International Center Exhibition Bldg

Sendai Aobayama Community Square / Parking

Sendai International Center Conference Bldg 

International Center Station

Atagokam
isugi-dori

Sendai City Hall

Tokyo Electron Hall M
iyagi

宮
城
県
庁

M
iyagi 

Prefectual Office

Sendai M
ediatheque

Sendai Civic Auditorium

Yodom
i-bashi Bridge Bansui-dori

Hirose-dori

Subway Tozai Line

Minamimachi-dori

Aoba-dori

Nishi Park

Tohoku University

Sendai
City MuseumSendai Castle

Site 

Ohashi Bridge

Nakanose
-bashi Bridge

Miyagi 
Museum of Art

Nishi koen-dori

Subw
ay Nam

boku-Line

Jozenji-dori

4

48

Hirose gawa River

仙台空港

仙台駅

（八木山動物公園方面）

仙台西道路経由（「仙台城」方面の標識に従ってご走行ください）
Via Sendai-nishi Road (drive following the signs for directions to “Sendai Castle”)

仙台空港アクセス鉄道

タクシー 約7分

タクシー 約50分 Taxi (approx. 50min.)

徒歩 約30分

自動車 約10分 Car (approx. 10min.)

快速17分 普通25分

仙台宮城IC

仙台市営地下鉄
東西線 5分

国際センター駅
International Center Sta. 仙台国際センター

Sendai Airport

Sendai Station
Railway

Taxi (approx. 7min.)

Walk (approx. 30min.)

Subway Tozai - Line
(approx. 5min.)

Sendai International Center

(approx. 25min.)

Sendai Miyagi I.C.

国
内

仙台空港

札　幌
Sapporo

新千歳空港　約1時間10分 New Chitose Airport   1h10m

成　田 成田国際空港　約1時間 Narita International Airport   1h
Narita

小　松 小松空港　約1時間 Komatsu Airport   1h
Komatsu

名古屋 中部国際空港　約1時間10分 Chubu Centrair International Airport   1h10m
Nagoya

大　阪
関西国際空港　約1時間20分 Kansai International Airport   1h20m

大阪国際空港（伊丹空港）　約1時間15分 Osaka International Airport   1h15m

Osaka

広　島 広島空港　約1時間25分 Hiroshima Airport   1h25m
Hiroshima

福　岡 福岡空港　約1時間40分 Fukuoka Airport   1h40m
Fukuoka

Dom
estic

沖　縄 那覇空港　約2時間30分 Naha Airport   2h30m
Okinawa

Sendai Airport

飛行機をご利用の場合 By the Airplane

福井

FUKUSHIMA

YAMAGATA MIYAGI

IWATE

AKITA

NIIGATA

GUNMA
TOYAMA

GIFU

ISHIKAWA
NAGNO IBARAKI

SAITAMA

KANAGAWA

YAMANASHI

CHIBA

TOCHIGI

仙台

盛岡
Morioka

Sendai

Sendai Airport

Narita Airport
Haneda Airport

Tokyo
東京

羽田空港 成田空港

仙台空港

東
北
新
幹
線Tohoku Shinkansen

駅 Station 時間 Time

新青森 約1時間30分

福　島 約25分

大　宮 約1時間10分

Shin-Aomori approx.1h30m.

Fukushima approx.25m.

Omiya approx.1h10m.

東北新幹線
（盛岡－仙台間）

約40分

Tohoku Shinkansen

(Morioka-Sendai)

approx. 40min

東京駅までの所要時間（東海道新幹線を利用）
Time Required to Get to Tokyo Station (with the use of the Tokaido Shinkansen Line)

仙台駅までの所要時間
Time Required to Get to Sendai Station

駅 Station 時間 Time

名古屋 約1時間40分

京　都 約2時間20分

新大阪 約2時間40分

Nagoya approx.1h40m.

Kyoto approx.2h20m.

Shin-Osaka approx.2h40m.

●

●

●●

●
●
●

●

●

ロンドン

ニューヨーク
ロサンゼルス

パリ モスクワ

台北

シンガポール
グアム

ホノルル

日本
Japan

New York City
Los Angeles

Honolulu
Guam

Taipei

Singapore

MoscowParis

London

世界主要都市からの飛行時間

都市 City 時間 Time 

台北 約3～4時間 羽田・成田

グアム 約3～4時間 成田

シンガポール 約7～8時間 羽田・成田

ホノルル 約7～9時間 羽田・成田

ロサンゼルス 約10～12時間 成田

ニューヨーク 約13～14時間 成田

モスクワ 約10時間 成田

ロンドン 約12～13時間 羽田・成田

パリ 約12～13時間 羽田・成田

Taipei approx.3h-4h. Haneda,Narita Airport

Guam approx.3h-4h. Narita Airport

Singapore approx.7-8h. Haneda ,Narita Airport

Honolulu approx.7-9h. Haneda ,Narita Airport

Los Angeles approx.10-12h. Narita Airport

New York City approx.13-14h. Narita Airport

Moscow approx.10h. Narita Airport

London approx.12-13h. Haneda ,Narita Airport

Paris approx.12-13h. Haneda ,Narita Airport

仙台駅－国際センター駅
地下鉄東西線を利用　By Sendai Subway Tozai Line 5分

青葉山コンソーシアムについて
Aobayama Consortium

平成27年4月1日より、仙台国際センター及び
せんだい青葉山交流広場の指定管理者を務めま
す、下記5社から成り立つ共同事業体です。より
良い施設運営と地域への貢献に努めて参ります。

This is a consortium consisting of the following five 

companies, and has been serving as designated manager of 

Sendai International Center and Sendai Aobayama 

Community Square since April 1, 2015. This consortium is 

determined to strive for better facility operations and to 

contribute to regional communities. 

構成団体

代表団体

構成団体

お問い合わせ・お申込み

所在地
〒980-0856　
仙台市青葉区青葉山無番地

（仙台国際センター内）
TEL 022-265-2211（代表）
FAX 022-265-2485
E-mail info@aobayama.jp

Address
Aobayama, Aoba-ku, Sendai 980-0856 
TEL +81-22-265-2211
FAX +81-22-265-2485
E-mail info@aobayama.jp  

CHINA

MONGOL

RUSSIA

KOREA

TAIWAN

PRK

ソウル

東京

約6時間5分 
approx.6h5m.

約2時間10分
approx.2h10m.

約3時間30分
approx.3h30m. 約4時間10分

approx.4h10m.

約2時間10分
approx.2h10m.

北京

上海

仙台 Sendai

Beijing

グアム
Guam

Seoul

Shanghai

台北
Taipei

Tokyo

東北新幹線
（東京－仙台間）

約1時間30分
approx.1hour 30min

Tohoku Shinkansen

(Tokyo - Sendai)

Sendai Sta. - International Center Sta. approx. 5min

Flight Duration from Major Cities in the World

世界から日本へ From the World to Japan

東京から仙台へ From Tokyo to Sendai

Companies composing the consortium

Companies composing the consortium

Representative Company

Contact and Inquiry

※各所要時間は目安となります。詳細は各航空会社および JR 各社までお問い合わせください。
*It becomes the aim in each time required. Please ask for the details to each airline and JR line.

ア ク セ ス ｜ A c c e s s
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